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KATET'OPUA AIIIIO3NIINA
B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM A3bIKE

Jlannas cmamos nocésuena 8bis6AeHUI0 PeAeGAHMHbIX NPUSHAKO8 Kame-
20puUlU GNNO3UYUU 8 COBDEMEHHOM HEMEUKOM A3bIKe.

Karouesvte caosa: annosuyus, cés3anHas annosuyusi, c0000Has anno-
3UYUsT, KOMRO3UMHAS ANNO3ULUSA, PeCMPUKMUBHOE OnpedeneHue, Hepecmpuk-
mugHoe onpedenerue, PyHKUUA UOeHmMUuPuUKayuu, anno3umue, anno3UUUOHHbLI
cosue, “pacwupsaoujue” umeHa.

Cmammio nPpUCBAUEHO BUSBACHHIO PeNe6AHMHUX 03HAK Kamee2opii ano3uyii
8 CYHACHILl HIMeUbKIl MOGI.

Karonoei caosa: anosuyis, 36’a3ana anozuuis, 6inbHa ano3uuyis, KOMRO3UmM-
Ha anosuyis, pecmpuKmueHe 8UHA4eHHs, HepeCMPUKMUBHe GU3HAUEHHS, (DYHK -
yis idenmudgbikayii, anozumue, anosuyitine 3pyuieHHs, “posuwupsroti” imexa.

This article is devoted revealing of relevant signs of a category of apposition
in the modern German language.

Key words: apposition, coupled apposition, loosely apposition, appositional
compounds, restrictive attribute, non-restrictive attribute, identification function,
appositive, juxtaposition, expanding nouns.

Teme anmo3uimu yaessioch TOCTATOYHO BHUMAHUS B TMHTBUCTUYEC-
kol nureparype. [Ipu 3TOM MHOTHE UCCIENOBaTENIN OTMEUATN HEOTIPEIe-
JIEHHOCTb TPAHUII PUJIOKEHUSI, YTO B 3HAUUTEITLHON Mepe OOBSICHSIETCS
OTCYTCTBHMEM €IMHBIX KPUTEPUEB, HA OCHOBE KOTOPHIX TPOUCXOIUT BBIIE-
JIeHWe TaHHOTO (heHOMEHA CPeu IPYTUX SI3bIKOBBIX SIBJICHUI.

B nmanHoIi cTaThe MpeAnpUHUMAETCS TIOTIBITKA BBIIEICHUST PEJIeBAHT-
HBIX IPU3HAKOB KaTeTOPUU ATTMIO3UIIMY B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bI-
Ke, TIO3BOJISTIONIUX OTTPAHNYMBATH AIMO3UIIMOHHBIE CTPYKTYPHI OT CXOM-
HBIX C HIMU KOHCTPYKIIUIA.

B HayuyHOI1 TUTEpaType MOXHO OTMETUTH HAJTUYKE IBYX OCHOBHBIX TO-
YeK 3peHUST Ha TPAMMAaTUYECKYIO TTPUPOY MPUJIOXKEHU, a UMEHHO:

1) mpuoXeHne — MONBUIL OTIPEACTICHMUS,
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2) IpWIOXKEHNE — BTOPOCTEINCHHBIN WICH IPEIOKECHYSI, OTIMIHBII
OT ONPELEIICHUS.

TpanguLIMOHHO aNITO3UIIMOHHBIMU CUMTAIOTCS OMHAPHBIC CTPYKTYPHI,
Mopdoorudeckas IpUHaIIeKHOCTh COCTABHBIX YacTeil KOTOPHIX Orpa-
HUYEHA UMEHAMU CYIICCTBUTEIBHBIMM WM MX SKBHUBaJCHTAMU, SIBJISIO-
IIMMKCS Ha3BaHUSMU OIHOTO M TOTO X€ IpeaMeTa, SIBICHUST IeHCTBU-
TEJIbHOCTH.

Ilo cremeHW CHAassHHOCTM KOMIIOHEHTOB aIlIO3UIMOHHBIX CTPYKTYD
MPUHSTO pa3inyaTh MEXIy c80000H0i (000COOICHHOI) U Hec60600HOI (He-
obocobsieHHoi1) anmo3unueii. Tak A. A. IllaxmaToB BBOAUT pa3inueHUe
COOCMBEHHO NpUnodCceHUs, KOTOPOe “CIIMBAETCS C TOCIOIACTBYIOIIUM CJIO-
BOM B OJTHO MpencTaBieHue” (CBSI3aHHOE MPUJIOXKEHUE), U npudamouHozo
npUAoJICeHUst, KOTOPOE “TIONIEPXKUBACT HAIMYHOCTD IByX MOMEHTOB B BO3-
HUKaolIeM 0Jiaroaaps MPUIOXKEHUIO CIOKHOM IpeacTaBieHun” (CBOOOI-
Hoe nipuiioxkeHue) [1: 273]. OCHOBHBIMUY KPUTEPUSIMU JIEJICHUS alllO3ULIN -
OHHBIX KOHCTPYKIIMI Ha CBOOOIHBIC U HECBOOOIHBIE (C853aHHbIe) CITyXKaT:

1) cmocoOHOCTh/HECITOCOOHOCTD TPYIIIBI allIIO3UTHBA K PACIIUPEHUIO
3a cyeT (haKyJIBTaTUBHBIX PACIIPOCTPAHUTEIICI;

2) UHTOHALIMOHHOE O(OPMIIEHUE: CIMTHOE MHTOHUPOBAHUE B Cllyyae
OMIHOI aKIIEHTHOM TPYIINBI Y CBSI3aHHOTO MTPUJIOXKEHUS U pa3aesieHHOE a-
y3aMU IIPY HAJIMYMK IBYX aKLIEHTHBIX TPYIII Y CBOOOIHOIO IIPUIOXKCHUS,
YTO OOYCJIOBJIMBACTCS CEMAHTUYECKUM B3aMMOOTHOILIEHHEM MEXIy 3JIe-
MEHTaMM aIlro3ULIMH.

I1pu sTOM OOpaiaeT Ha cebsl BHUMaHUe (PYHKIIMOHAIbHASI Pa3HOPO/ -
HOCTb CTPYKTYPHBIX €AUHMII, TIPUIMCIIIEMBIX K alllO3ULIMOHHBIM:

1) MoeNM ¢ TaK Ha3bIBaMBIM HEOOOCOOICHHBIM MPUJIOKEHKEM OTHO-
caTes K obaactu ciioBocodyeTanuss — Professor Miiller, die Stadt Rom;

2) Mojenu, coaepKaiiue 000cobIeHHOE MPUIOXKEHUE, TTPEACTABISIOT
c0o00ii KOHCTPYKLIMU, BBIXOASIIME 32 paMKU cJoBocodeTaHust — “Berin-
gia, das Gebiet um die Beringstrafie, blieb auch auf dem Hohenpunkt der
letzten Eiszeit gletscherfrei® [2: 152];

3) onpeneneHHbIE TUIIBI CIIOKHBIX ¢JIoB (Appositional Compounds) —
fisherman (anru.), Koniginmutter (HeMm.).

TepMmuH “TipuioxeHue” yKa3bIBaeT M Ha 0COObII XapaKTep CBSI3U MeXK-
Iy oTipefiesIsieMbIM 1 oTipeAieieHueM Ha Havanax rmapauienusma (O. C. Ax-
maHoBa, B. I. Anmonn, JI. 3iotrrepaun, I I[1ayas, I [lrapke, I. Apo3noB-
ckuii, B. Mort).

OrnpeneauTe/bHbIe OTHOILIEGHMSI, XapaKTepHbIC Ui MPWIOXCHUI,
OJIM3KU K MPEAVMKATUBHBIM M, B U3BECTHOM CTEIIEHM, M3 HUX BBITEKAIOT,

198



Belb B T€HEAJOTMYECKOM IUIaHE IMPUIOKEHUE IPEIIOIOXUTEIBHO pa3-
BWJIOCH U3 KOIYJISITUBHOTO IPEIJIOXEHUSI, B KOTOPOM OHO BBICTYIAJIO B
poJiv TIpeIMKaTUBa, a OTpeNesieMOe CYILIECTBUTENbHOE — TTOIJIEXAIIETO.
A. A. lllaxmMaToB MpsIMO CBSI3BIBAN BO3MOXHOCTD JIJIsI CYILIECTBUTEIBHOTO
BBICTYIaTh B OMPEACTUTEbHON (DYHKIIUU C €T0 CIIOCOOHOCTBIO YIIOTPEeO-
JIIThCS B KauecTBe ckasyemoro [3: 279—-280], cp.:

o Max ist Student im zehnten Semester.

— Max, Student im zehnten Semester, arbeitet bei einer Firma.

(IpunoxeHue)

JI. Teubep oT™Meuas, 4YTo MPWIOKEHUE “...YETKO OTIUYAETCS, C OIHOM
CTOPOHBI, OT aTPUOYTHOTO OMpeaesieHUs], ¢ IPyroili — OT MpeIuKaTHUBa,
KOTOPBIE CBSI3aHbI IO BEPTUKAIU C CYLIECTBUTEIBHBIM — LICHTPOM CYO-
CTAaHTUBHOTO y3J1a; CBSI3b IIPWJIOXEHUS C TTOCICAHUM UAET HE 10 BEPTUKA-
JI1, a, HAIIPOTUB, 1O ropu3oHTanu” [4: 179].

Kaxk oTnmyHyio oT mpenukaTuBHOI U aTpubyTuBHOI A. A. Illaxma-
TOB BBIIEJISII CBSA3b aIMO3UILIMOHHYIO, KOTOpasi BOZHUKAET B pe3yJibTaTe
COIOCTABJICHMSI TOCIOACTBYIOIIETO IPEACTABICHUS O CYOCTaHIIMU WU
SIBJICHUU C IPYTUM IPEJACTaBICHUEM, I10 CYILIECTBY, OXHOPOIHBIM, HO BbI-
3BIBAIOIIMM IIPEICTaBICHUE O IIPU3HAKaX, XapaKTEPHBIX JJISI TOCIIOACTBY-
OLLIETO TIPENCTABICHUA.

Ha Ty ocoGeHHOCTh, KOTAa MpY COMOJIOXKEHUHU ABYX UMEH OJHO U3
HUX IIproOpeTaeT MPU3HAKOBBIN XapaKTep, o0palllaly BHUMaHUE YIEHbIE
eme co BpeMeH JIpeBHeii [peuun. [IpuodpereHre Npru3HaAKOBOIO XapaK-
Tepa OTHMM U3 UMEH IIPU UX COMOJIOKEHUU BeaeT, 1o MHeHuUIo E. C. Kyo-
PSIKOBOI, K BO3MOXHOCTH Pa3BUTUS CYOCTAHTUBHBIX 3HAYCHUI B 3HAYE-
HUSI aTpUOYTUBHBIC B aTpUOYTUBHOM IPYIIIE U B [JIarOJIbHbIC 3HAYCHUS B
rpy1Iie peauKaTuBHOM’ [5: 39].

Oco0bli1 cTaTyc MPUIIOKEHUS MOATBepXKIatoT U HabmoaeHus A. A. Io-
TeOHM, U3 KOTOPBIX CJIEAYET, YTO OHO MMEET CXOIHbBIC TTPU3HAKU U C TIPOC-
TBIM aTPUOYTOM U C TIpeANKaTUBHBIM aTpuOyTOM. C MPOCTHIM aTpUOYyTOM
MPUJIOXKEHUE POTHUT TO, YTO U MPOCTOM aTpUOYT, M MPUIOXKEHUE BhIpa-
KalOT TOTOBBIC IIPU3HAKU MPEAMETa, JaHHbBIE 10 IJ1aroJIbHOTO IeWCTBUS,
M, CJIEI0BaTeIbHO, 00a OHU MOTYT OBITh IIPOTUBOIIOCTABJICHBI MPEAUKa-
TUBHOMY aTpHOYTY, KaK BbIPaXKCHUIO IIpM3HAKa, BHOBb BOBHMKAIOIIETO B
pe3ysbTaTe JeMCTBUS B INTABHOM IIPELIOKEHNH [6] .

C npyroii CTOpOHBI, TIPUJIOXKEHME, TaK XK€ KaK U MPeIUKaTUBHBIN aT-
PpUOYT SIBJISIETCS OIPEIeICHUEM, OTPAaHMYEHHBIM BO BDEMEHM, Y€T0 HEJIb3s1
cKa3aTh O MPOCTOM aTpudyte. Takum oOGpa3oM, CyIIeCTBEHHBIM MPU3HA-
KOM IIPeIMKATUBHOTIO OIPEeICHUS U MPUIOKEHMUS SIBJISIETCS X BPEMEH-
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Hasl XapaKTEePUCTUKA: HPULONCEHUE BbIPANCAem He NOCMOSHHbLI NPUHAK, 4
02DAHUUEHHDLI 80 BPEMEHU.

HeonHo3HauHO peniaeTcss BOIPOC OTHOCHUTEIBLHO CEMAaHTHKM, KOTO-
poii HajeleHO NpWIokKeHWe. BONBIIMHCTBO IPaMMAaTUCTOB, pacCMaTpH-
Basl MPUJIOXKEHME KaK YAaCTHBIN cIyJyait ompenejeHus, CYUTAeT, 4YTO OHO, B
OTJINYUE OT APYTUX TUTIOB OTPEAECHUSI, HE YKa3bIBaeT HA KAUeCTBO WU
CBOIICTBO OIpEAC/ISIEMOro, a 1aéT eMy Ipyroe Ha3BaHUE M 4YacTO YTOYHSIET
€ro comepXaHue. DTO 3HAYUT, YTO IPUJIOKEHHUE MOXET HE TOJIBKO OIIpe-
JIEJISITh, XapaKTepU30BaTh, HO U MOSICHATD, YTOYHSATb, a TAKXKE UdeHmugu-
Yuposams TIIABHOE CJIOBO.

B pa3HbIX rpaMMaTHKax IMpeajiaraeTcs B KaueCTBE PEJCBAHTHBIX IJIs
MPUJIOXEHMS CITMCOK pa3HbIX Mpu3HakoB. Kak o6liye, ToBTOPSIIOIIMECs
B OOJIBIIMHCTBE CJIy4aeB, MOKHO Ha3BaTh CJICAYIOLIUE:

1) GuHapHOCTh KOHCTPYKLIMU: BBIICICHUE BEAYIIETO (Hykaeyca) U 3a-
BUCUMOTO (cameniuma) KOMIIOHEHTOB;

2) cyOCTaHTMBHOCTh 00OMX KOMIIOHEHTOB — 3TH JBa MyHKTa OoJee-
MEHee ITOJIHO BBIITOJIHAIOTCS KOHCTPYKLIMSIMU 000MX TUIIOB;

3) 0coOBIii XapaKTep CBSI3M MEXIY KOMIIOHEHTAaMM amlO3ULIMOHHON
Iapbl Ha OCHOBE Mapajuleju3Ma, T. €. OTJIMYHBIA OT COYMHEHMS U ITOAYH-
HEHUSsI, TIOCKOJIbKY IPUJIOKEHKME TeHeaIOTMYeCKH €CTh Pe3yJIbTaT peayK-
LIMY KOMYJIITUBHOTO MPEIJIOXEHUsI ¢ Ii1aroyioM sein/heiffen, mosromy oT-
HOIIEHMS MEXIy KOMIIOHEHTaMU B alllIO3ULIMOHHON CTPYKTYPE MTOJIKHBI
HaIllOMMHATb OTHOIICHUS MEXKIY ITOMJICKALIUM 1 CKa3yeMbIM;

4) BedylIMM KpUTEpPUEM aIlllO3UIIMU TPU3HAETCS KopegepeHmHOCmb
€€ KOMIIOHEHTOB — HYKJIeyca U MPUJIOXKEHUSI, TIOJ KOTOPOI IIOHUMAETCS
“OTHOILIEHUE MEXIY KOMIIOHEHTaMU BhICKa3bIBaHMS (0OBIYHO UMEHHBIMU
IpyIrnamMu), KOTopble 0003HAYalOT OJUH U TOT XK€ BHESA3BIKOBOI OOBEKT
WK CUTYaIluIo, T. €. UMEIOT OIMH U TOT Xe pedepeHT” [7: 243]. OnHako
YCJIOBUE UACHTUYHOM pehepeHTHON COOTHECEHHOCTH 000MX KOMITOHEH-
TOB BBIIIOJIHSIETCS. HE BCEMU CTPYKTYypaMu, OTHOCMMBIMU TPAAULIMOHHO K
aIMno3ULIMOHHBIM;

5) kopedepeHTHOCTb 000UX KOMIIOHEHTOB aMlIO3MLIMOHHON KOHCTPYK-
LMK JIe1aeT BO3MOXKHBIM MX B3aMMO3aMEHSIEMOCThb 0e3 HapyIlIeHUsT CeMaH-
TUKU HECYILETO MPEeIOKEHNUsI, YTO Ha CAaMOM JieJie BO3MOXKHO He BCera, a
TOJILKO B CJTy4Yae BBITTOJTHEHUSI TPYIINOi anmo3uTuBa (TpUIoXKeH!s) (PyHK-
LMK udeHmugpukayuu, T. €. KOraa AeHOTaT, IIPESACTaBIsIEMbIii IJITABHBIM CJIO-
BOM KOHCTPYKIIMU, HAa3bIBACTCSI IIPUJIOXKEHUEM T10-IPYTOMY, CP.:

— Thomas Mann, (=) der Autor von “Buddenbrooks”, wurde zum No-
belpreistrager.
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— Thomas Mann, (#) der grofe deutsche Schriftsteller, wurde zum No-
belpreistrager.

IIpu cTporom coOIIONEHUU 3TOTO YCJIOBUSI KOJUYECTBO CTPYKTYD,
OTHOCUMBIX TPAIMIIMOHHO K alIO3UTUBHBIM, 3aMETHO CHU3UJIOCH Obl U
BO3HMKJIa ObI MpobJieMa, KaK TpaKToBaTh 000CO0JeHHbIE KOHCTPYKLIMU C
KOHKPETU3UPYIOIIEeH 1Ir 00001IaloIIei CEeMaHTUKOM, T. €. CO 3HAaUEHUEM
YTOYHEHMSI, KaK YCeUEHHBI BapuMaHT MPUAATOYHBIX NPEIIOXEHUI MU
KaKk-To elle.

HexoTtopble TUHTBUCTBI MPAKTUKYIOT NEJI€HUE BCEX OMPEACIEHUI B
3aBMCUMOCTH OT MX ITparMaTU4ecKou 3a1auu Ha pecmpuKmuehvie N Hepec-
mpuKkmugHble. 3anada pecmpuKmueHsiX ONpeneIeHUIl COCTOUT B cneyugu-
rxayuu (Spezifizierung) — oTrpaHMYEHUHN U BblACAEHUU O0OBEKTA U3 YUCIa
CXOMIHBIX TOTO 3kKe Kiacca. K HUM OTHOCSTCS U TaK Ha3bIBaeMbIE CBsI3aH-
HbIE TIPUJIOXEHMS, IJe KOMIIOHEHTHI HaXOMSITCS APYT C IPYIOM B POIO-
BUIIOBBIX OTHOLIEHMSX. MH(popMalus B TpyIlie almno3uTuBa SIBISETCS
CeMaHTUYECKU HEOOXOAMMOM — 0e3 Hee CMbIC/ BbICKa3bIBaHUS HE BCeraa
sICEH BHE KOHTEKCTa, Cp.:

e Der Schriftsteller besucht uns heute. — (Yo 3a nucatenn?).

e Der Schriftsteller Heyer besucht uns heute.

Hepecmpukmuenoimu onpeaeneHUIMU (anMnmo3uLMsIMU) MpeajiaraeT-
¢sl IMEHOBaTh CBOOOIHbBIC MPWJIOXKEHUSI, B KOTOPBIX IPYIINA alllo3UuTHBa
OTIEISIETCSI OT OCHOBHOTO TPEUIOKEHUS MAPEHTETUIECKOM MHTOHALIUEIH,
a Ha MUMCbME — 3aIsITBIMU, THPE, TTOCKOJIbKY alllO3UTHB IPEICTaBIISET
BTOPOIi, TOMOJHUTEIbHBINA JTOTMYECKUM MpearKar. DTO 3HAYMT, YTO MH-
dbopmanus, naBaemasi B alro3UTUBE, SIBJISIETCS HEO0S13aTEJIbHOM, a JIUIIb
JOTIOJIHUTEILHOM, He BJIMSIIONICH Ha CMBICI BCEro NpemioxeHus. Takue
aTMO3UTUBHbBIE TPYIIIBI UMEIOT CBOEH LIEIbIO TOSICHUTD, 0XapaKmepu3o-
séamp (Charakterisierung).

VMeHHO NPUJIOKEHMSI B HEPECTPUKTUBHOM YITOTpeOJIEHMU paccMar-
puBatoTcs psgoM JUHrBUCTOB (Seiler, Zifonun) kak “coOCTBEHHO MTPUIIO-
JKEHMS“, TTIOCKOJIbKY CUMTAETCSI, YTO TOJBKO 3TU CTPYKTYPHI TIOJHOCTHIO
OTBEYAIOT BCEM TPAJAMIIMOHHO BBIACJSIEMBbIM pPEJICBAHTHBIM IpHU3HAKaM
npuioxeHus [8§; 9].

B oTiMyue oT HUX onpeaeaeHuss B pECTPUKTUBHOM YIOTpeOJeHUU
BOOOIIIE HE SIBJISIOTCS NMPUIOXEHUSIMU, TaK KaK HE yOOBJIETBOPSIOT
BCEM HEOOXOAMMBIM ycaoBUsM. CUMTAETCs, YTO OTHOLICHUE MEXIY
KOMITIOHEHTaMM TaK Ha3blBa€MbIX CBSI3aHHBIX MPUJIOXEHUM CleayeT
cKopee paccMaTpuBaTh KaK ONpeleJuTebHbIE, YeM KaK alno3uIMOH-
HBIE.
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[Ipu nopoxXaeHNHM HEPECTPUKTUBHBIX ONPEACICHMIA, T. €. COOCTBEHHO
MPUJIOXEHMI, TOJDKHBI B KAYECTBE OCHOBHBIX COOJIIONATBCS CIICAYIOIINE
YCJIOBMSI:

1) KOMITIOHEHTBI UMEHHOU TPYTIIbI AOJKHBI ObITh KOpegepermmbl, OT-
Cclofia CJIeyeT, YTO OHU HE MOTYT OBITh COYUMHEHHBIMU, TaK KakK OIHO U3 YC-
JIOBUIA COYMHEHUST — HEKOPEe(hEPECHTHOCTh COYETAIOIINXCS KOMIIOHEHTOB;

2) 00a KOMIIOHEHTa UMEHHO TPYIINbI JOJKHBI BBIMOIHSITh OOHY U TY
K€ (PYHKUMIO TIO OTHOLIEHUIO K JPYTMM WIEHaM NPEeAIoXEeHUs, OTCI0Aa
CJIeIyeT, OTCYTCTBUE MEXIY HUMU OTHOILIEHUS TTOMYMHEHMSI.

CoryacHoO Takoi1 TpaKTOBKe CTpYKTYyphl Tuna “ der Schriftsteller Heyer®
HE MOT'YT OBbITh OTHECEHBI K AllIMO3ULIMOHHBIM, ITOCKOJIbKY OIMH U3 KOMIIO-
HEHTOB B HUX BHITIOJIHAET HepedepeHTHYI0 ¢pyHKLMIO (der Schriftsteller) u
TakKuM o0pa3oM HapyiiaeTcs yciaoBue (1), 1 oIMH U3 KOMITOHEHTOB UMEH -
HOW rpYMITbI OKa3bIBAETCS TOMYMHEHHBIM IPYTOMY, TEM CAMbIM HE BBITIOJ-
HsieTcs ycaoBue (2).

DTOT MOMEHT BHOCUT OIIpEIEICHHBIE COMHEHUS B IPEXHUI CTaTyC
TaK Ha3bIBAEMbIX CBSI3aHHBIX AIlIO3ULINI, B KOTOPHIX OTHOIICHUS MEXIY
KOHCTUTYeHTaMU (HyKJIeyC—CaTeJUTUT) HUKOTIa He OyAyT YKJIaabIBaThCs B
dbopmyny “udenmuchuxayus” , IpeaIoaaramInyo paBHO3HAYHOCTh CEMaH-
THYECKUX 00bEMOB 06oux KoHcTuTyeHToB (HC =HC,). B KoHCTpyKIIM-
X CBA3AaHHBIX amMo3uIMi onuH u3 KkomrnoneHtoB (HC)) crioco6eTByior
MaKCHUMAaJIbHOMY CY;KE€HUIO 000011IEHHOTI0 3HAYEHUSI IPYTOro KOMITOHEH-
ta (HC)) 1 HanGosiee TOYHOMY BBIPAXEHMIO 0ObeKTa peanbHOCTH. CooT-
HOIIIEHHE CEMaHTUYECKUX 00bEMOB KOMIIOHEHTOB B TAKHX CJI0BOCOYETA-
HUSX BBIPAXAETCH KaK IPUA POLO-BULOBBIX OTHOLIEHUSAX — LIEJI0€—YacThb,
to ectb HC >HC,, u dynkuuss HC, Gyner Gosibliie TATOTETh K ONPENEIIN -
TEJIbHOI, a HE aIlllIO3UTUBHOMM.

Hanee, cpaBHUBas ABE OOJIBIIIKE TPYIIIIBI CTPYKTYP, OTHOCUMBIX K IIPH-
JIOXKEHUSIM: — a) 000CO0JIEHHBIE U 0) He000COOEHHBIE, BhIICISIETCS el
HECKOJIbKO CYIIIECTBEHHBIX OTJIUYUIA, CP.:

e " Nur, Mascha, der Tochter, schien die Mutter verandert” [10: 66].

¢ "Ach, Sie sind also doch gekommen, wie nett, sagte sie und stellte ihm
ihren Freund Glenn Birdsell vor” [11: 248].

151 060CO0ICHHOM aIMo3ULIMK XapaKTepHa MHTOHALIMS MapeHTE3bl
U rpaduyeckasl BbIACICHHOCTh (3aISITHIMU, TUPE) B PUCYHKE HECYIIEro
MPEII0XEHMS, BO3MOXHOCTDb BBISIBJICHUSI TOMOJHMUTEILHOM, HO HE OC-
HOBHOI1 MH(MOpMaLIMK, COOOIIaeMOM MPUIOXKEHUEM, TIPU TTOMOIIIM CJI0OBa
“librigens® ¥ 3IUMUHUPOBAHUS BCE CTPYKTYPHI IIPUIIOXKEHUS O€3 yIlep-
0a IS CEeMaHTUKM HECYIIETO MPeIIoXeHUs. DTO COMMKAET arlo3uTUB-
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HbIe KOHCTPYKILIMM OTYACTU C MapeHTe30i. B cTpyKTypHOM I1aHe, OMHa-
KO, MapeHTe3a, Kak IMpaBWwiIo, MpeauKaTuBHAs KOHCTPYKLIMS, B OTIIMYHUE
OT HeBepOaJbHOI aNMmO3UTUBHON BCTaBKU, KOTOpasi MpPEnCcTaBsSIET CO-
0011 BTOPMYHO-TIPeIMKATUBHYIO CTPYKTYpY. Kpome Toro, anmosutuBHas
KOHCTPYKIIUS Bcerna cchoKycpoBaHa Ha OTHOM CJIOBE B IJIABHOM ITPEIJIO-
JKeHUH (a), B TO BpeMsI KaK IMapeHTe3a MOXKET OTHOCUTBLCS K COAEepKaHUIO
BCero npenjioxeHus B uejoM (b), cp.:

e Der Junge, (a) Bernhard Gummer, mit wulstigem Nacken und schrig
ge-legtem Kopf — (b) jeder bei uns kannte seinen sanften, freundlichen
Schwachsinn starrte auf den Karabiner (...)“ [12:37].

I 060cob6JeHHOIO BHECEHUS TTOCTIIO3ULIMOHHAS! KOHTAKTHOCTh HE
SIBJISIETCST 00513aTEIbHBIM CTPYKTYPUPYIOIIUM MOMEHTOM: MPY HATMYUU Y
HyKJIeyca OIpYIMX IMOCTIIO3UTHMBHBIX OIpeaesieHuli 000CO0eHHBII Bapy-
aHT TIPUJIOXKEHUS 3alMET B PSAY MOCTIO3UTUBHBIX CYIUIEMEHTOB M KOM-
TUIEMEHTOB KpaliHee MpaBoe MoJIoKeHNe. DTO 3HAYUT, YTO 000CODJIEHHOE
MPWIOXEHNE MOXET OBbITh M AMCTAaHTHBIM, CD.:

— “Die Reisenden in ihrem Abteil, Landleute und Arbeiter, boten Do-
brica von ihrem Friihstiick an, einen Becher Limonade, Brot und kaltes
Fleisch“ [13:319].

KpoMme Toro, mist 060co0JeHHOIO BapuaHTa MPUJIOXKEHUST HETIPEI0oX-
HBIM TpeOOBaHUEM SIBJISIETCS €T0 MaleKHOEe COIJIaCOBaHUE C HyKJIeapHbIM
cylIecTBUTENIbHBIM. O00CO0IeHHBIN BapUaHT MPUJIOXKEHUS CITOCOOEH pac-
IIUPSITh CBOI OOBEM 3a CUET (PaKyIBTATUBHBIX pacIpOCTpaHUTENEH, Cp.:

— “Und sie fand zwei Manner, Vater und Sohn, die mit zweiundzwanzig
Tonnen Rohkaffee nach Miinchen unterwegs waren (...)“ [14: 329].

— Und sie fand zwei Manner, den alten Vater und seinen zwanzigjahrigen
Sohn, (...).

HeobocobneHHoe TmpuioxeHHWe, IOJydMBIlIee Ha3BaHUE “CBSI3aH-
Horo“ (der Lehrer Schmidt), Beaér cebs nHaYe HeXenu 000CcOoONIeHHOE,
CBOOOMHOE MpuiioxeHue. B miaHe mo3uinMoHHOro oopMIIeHUs MOIEb
CBSI3aHHOTO MPWIOXEHUS AOMYCKAaeT TOJbKO KOHTAKTHOE MOJIOXKEHUE €€
KOMITOHEHTOB, IPYTUMHU CIOBAMHU, COTIOJIOXKEHUE KOMITOHEHTOB, TIO3TOMY
B COBPEMEHHBIX T'paMMaTHKaxX K 3TOMY THUITY TIPUIOXKECHUS TPUMEHSIETCS
TepMuH “Juxtaposition® (OT JaTUHCKOTO “juxtapositio”“ — comoyioxkeHue,
CABUT) — “amnImo3MLUMOHHbIN caur [15; 16].

CHHTaKCUYECKHI TPUEM HOMUHAJIBHOIO COMOJIOKEHUS IIMPOKO HUC-
MOJIb3YeTCS BO MHOTHUX $I3bIKax. TakK, B aMOPMHBIX SI3bIKaX OTCYTCTBHUE
Mopdosorndeckux (GpopM KOMIEHCUPYETCS KOHTAKTHBIM IOJIOXKEHHEM
3aBMCHMMOTO 4jicHa. B HeMeIKoM $SI3bIKe 3TOT CUHTAKCUYECKUI MPUEM
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Boinensics B. I AIMOHU B OTJIMMUTENBHBIN ITPU3HAK CUHTAKCHCa COBPE-
MEHHOTO HEMEILIKOTO SI3bIKa, KOTa B IPEIIOKEHUH B HEITOCPEACTBEHHOM
COCEJICTBE IPYT C APYTOM CTaBUTCS TO, UTO CBSI3aHO rPaMMaTUYECKU U ce-
MaHTtudecku [17: 7].

Ha a1y ocobeHHOCTb YKa3biBai 1 X. bpuHKMaH, MogyepKuBasi, 4To s13bI-
KOBBIE 3JIEMEHTHI, PACIIOJIOXKEHHbIE BO BPEMEHHOM ITOC/IeI0BaTeIbHOCTH,
00pa3yloT JMHEHHOe eIMHCTBO, He Tpedylollee — KpoMe MapaijieibHO-
ro (MmocjeaoBaTebHOTO) MOCTPOCHUSI — IIPUMEHEHUST JOINOJIHUTEIb-
HBIX TpaMMaTHYecKuX cpencts. [1loaToMy Hanbojee TOUHO OTpaKaloINM
CyTh JaHHOTrO gBJIeHMSA TepMuUHOM X. BpMHKMaH cuuTtan “cykieccuio
(Sukzession — HacyieqoBaHue, MOCIeAOBaTeIbHOCTD) [18: 625].

Hapsiny ¢ 06s13aTeIbHOM MOCTIO3UTUBHON KOHTAKTHOCTBIO C HYKJIEY-
COM JIPYTUM IPU3HAKOM CBSI3aHHOT'O ITPUJIOXKEHUS SIBJISIETCSI €r0 HEeCIo-
COOHOCTB K pacHIUPEHMIO CBOETO 00bEMA.

CBsi3aHHOE MPWIOKEHUE UHTOHUPYETCS C TJIaBHBIM CJIOBOM CJIMTHO,
Kak IpaBWIO, C IIaBHBIM yIapeHHEM Ha KpailHeM IpaBOM KOMIIOHEHTE
(Tak e Kak M aTpUuOyTUBHbIC CYOCTAHTUBHBIC T'PYIIbI C MOCTIIO3UTHB-
HBIM OIlpe/ieJIeHuEM). Y3JIOM BKIIIOUEHHUS BCEell TPYIIIBI B HecylIlee Ipei-
JIOXXKEHME OyAeT Bcerna TOJbKO OAWMH KOMITOHEHT alIlo3ULIMOHHOMN IpyT-
bl — HYKJIeYC, U (hopMa HYKJI€apHOT'O CYIIIECTBUTEIBHOTO a0COIIOTHO He
BJIMSIET Ha ManekHoe oOopMJIEeHUE 3aBUCHMOTO alfo3UTUBHOTO KOMIIO-
HEHTa — OH Bceraa OyaeT yrnoTpeOsIThes B “MoHOMIeKTUBE”, (hopMaib-
HO COBMAIAIOIIEM C UMEHUTEIbHBIM MaaeXKoM, Cp.:

— die Vorlesung des Professors Schmidt = (umenumenwhoiii nadesxc npu
2eHUMUBHOU ampuOymueHoli epynne).

J7s rpynmbl CBSI3aHHOTO TPUJIOXKEHMS, BKIIIOUYAOIIETO aHTPOIIOHU-
MBI — MMS HapuIlaTeJIbHOE B KaU4eCTBE IIEPBOro KOMIIOHEHTA, X MMsI COOC-
TBEHHO€ — B KauyeCTBE BTOPOrO KOMIIOHEHTa, IpHcylla 00paTUMOCTb.
DTO 3HAYUT, YTO CUHTAKCHUECKUE (DYHKIIMU KOMIIOHEHTOB BHYTPH TaKUX
CHMHTaKCUYECKUX TPYIIT MOTYT paclpelessThCs MO-pa3HOMY, B 3aBUCH-
MOCTH OT UX OOILIEro rpaMmmMaTudeckoro opopmMiieHus. Tak, Ipy HATMIUU
y MEepBOr0 KOMIIOHEHTa — HMMEHM HapuIaTeJIbHOIO — AeTepMUHATUBA
MMEHHO eMy OyIeT OTBOAUTHLCS POJIb TpaMMaTudecKoro siapa: der Lehrer
Schmidt — des Lehrers Schmidt. B ciyuae 6e3apTukieBoro opopmiacHuUs
BCeil TPYIIIBI poJib Bemyliero 0epéT Ha ceOsl BTOPOl KOMIIOHEHT — UMS
cooctBeHHoe: Lehrer Schmidt — Lehrer Schmidts Buch.

CyluecTByIOILKE Pa3IMuMs MEXIY ABYMS MOAEIAMU CIIOBOCOUYETAHMIA,
TPaIUIIMOHHO TPAKTOBABIIMXCS HO HENAaBHEI0 BPEMEHM KaK CBOOOIHOE
U CBSI3aHHOE TPWJIOKEHMUS, COBEPIICHHO CIIPaBEIJIMBO paccMaTpUBAIOT-
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Cs COBPEMEHHBIMU JIMHITBUCTAMU KaK CXOIHbIC, HO HE BIIOJHE MACHTUY-
HbIE SIBIEHUSI, 4TO, B CBOIO Ouepe/b, ITOBJIEKIIO 3a CO00I HEOOXOAUMOCTh
HCIOJIb30BaHUSI TEPMUHOB, 00Jice TOYHO MEepeHarolnX X CYIIHOCTh. 3a
000CO0JIEHHBIM BapUaHTOM 3aKperuisieTcss TepMuH “anmo3uumsa (Brink-
mann, Weinrich, Engel, Zifonun, bpannec). 1711 He0o00co6JeHHOTO TPUIIo-
KEHUS — Hapsiay ¢ “anmmo3uLIMOHHBIM COIoJIoXKeHueM, caBuromM™ (Brink-
mann, Weinrich, Drosdowski) npemiaraetcst TepMuH “pacrpocTpaHsiolee,
JIonoJHsoIIee, pacimpsitoiiee uMmsa“ (Erweiterungsnomen) [19: 2043].

O0006111as1 Bce BhINIE U3JT0XKEHHOE, MO “anmo3uiueit” B 1TaHHO! pa-
0oTe MOHMMAeTCs BbIAEJCHHbBIN MHTOHALIMEN 1 IpachUIecKH, COrIacylo-
IIUIACS BapUaHT MPUUMEHHON CyOCTaHTUBHOW TPYIIIBI, a TaKXe IPYyTrux
yacTeil peuyu, CIOCOOHBI K pacIIMpPEeHUI0 CBOero odbeéMa 3a cUeT a-
KYJBTaTUBHBIX YTOUHUTENIEH, BBITOIHSIOMINX CEMAHTUIECKYIO (DYHKIIMIO
WIeHTUDUKALIIN.

CTpyKTypbl, TPAaKTOBABILIMECS 10 HEIaBHETO BpeMEHU KaK “CBSI3aHHbBIC
MPUIOXKEHUS“ TIPEACTABISIIOT cO00I OTIMYHBIE OT COOCTBEHHO aIlo3u-
LMY 0O0pa3oBaHUsS M OyOyT MMEHOBATbCS KaK “paclIupsIole uMeHa“,
MoJ, KOTOPBIMY TTOHMMAIOTCSI HEpacIpOCTpaHEHHbIE IPYTUMU aTpuOyTa-
MM WIM HeTepMUHATUBAMM CYIUIEMEHTHI K MMeHU. OHU COOTHOCSTCS C
OIHUM HEPACIPOCTPAaHEHHBIM CYIIIECTBUTEIbHBIM, IIPUMBIKAIOT K HEMY
MOCTITIO3UTUBHO, MOHOMJIEKTUBHO (nomen invarians) 1 BbIIOJTHSIOT (pyH-
KIIMIO “peCTPUKTUBHBIX MOAUMDUKATOPOB®, T. €. ONPEACIUTEIbHYIO.

Pesynbratel JaHHOTO MCClIeAOBAaHUSI MOTYT OBITh MCIIOJb30BaHbI KaK
MaTepua sl JeKIMOHHBIX KypCOB IO IpaMMaTUKe COBPEMEHHOIO He-
MEIIKOTO SI3bIKA.
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